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Nr. IFRI:  364/ 09.12.2014
PLANUL DE CERCETARE PENTRU ANUL 2016

Institutul de Filologie Română „A. Philippide” este structurat în cinci departamente:

1. Departamentul de Lexicologie-Lexicografie

2. Departamentul de Dialectologie şi Sociolingvistică

3. Departamentul de Toponimie

4. Departamentul de Istorie Literară

5. Departamentul de Etnologie

Departamentele lucrează la proiecte prioritare ale Academiei Române. 

Personal:

9 CS I = 9 norme

3 CS I cu ½ normă = 1, 5 norme

4 CS II = 4 norme

7 CS III = 7 norme

1 CS III cu ½ normă = 0, 5 normă

4 CS = 4 norme

1 ACS = 1 normă

Total: 27 de norme de cercetare

Prezentăm, în cele ce urmează, planul de cercetare pentru anul 2016.

1. DEPARTAMENTUL DE LEXICOLOGIE-LEXICOGRAFIE

Resurse umane (8,5 norme): cu normă întreagă: 8 (din care  5 CS I,  1 CS II,  2 CS); 

cu jumătate de normă: 1 (din care 1 CS I).

A. Program de cercetare în derulare: Tezaurul lexical al limbii române.
Obiectiv specific: Implementarea planurilor de lucru, a programelor şi a proiectelor de cercetare.

Acest obiectiv este atins prin activităţile derulate în următoarele proiecte de cercetare, – prioritare în planul de cercetare al Secţiei de Filologie şi Literatură a Academiei Române – realizate în echipă:

I. Proiectul DLRi – Dicţionarul limbii române. Serie nouă informatizată. Litera C în cadrul căruia se desfăşoară cercetarea diacronică a limbii române, la toate nivelurile sale, cu medodele specifice lexicografiei, contribuind la realizarea programului Tezaurul lexical al limbii române.
Obiectivul principal: Redactarea DLRi. Litera C porţiunea CA-, cca 200 de pagini standard. În vederea atingerii acestui obiectiv, se vor desfăşura următoarele activităţi de cercetare lexicografică:

1) Coordonarea activităţilor din cadrul temei de cercetare.

Perioada: permanent (şeful de departament).

2) Documentarea necesară redactării unei porţiuni din DLRi. Litera C. 

Perioada: 7 luni.

3) Fişarea electronică a lucrărilor din Bibliografia DLR, cu ajutorul Concordanţierului realizat de Cătălin Mititelu.

Perioada: în cadrul activităţii de documentare pentru redactare.

4) Recuperarea citatelor extrase după vechea Bibliografie DLR, cu vechile sigle şi fără ani. 
Perioada: în perioada de documentare pentru redactarea articolelor DLR. 

Menţiune: vor fi recuperate numai citatele folosite în redactare.
5) Redactarea unor articole din porţiunea CA- a DLRi. Litera C.
Perioada: 4 luni (septembrie-decembrie).

6) Scanarea, verificarea, procesarea imaginilor obţinute, OCR-izarea de cărţi din Bibliografia DLR în vederea îmbogăţirii Bibliotecii electronice DLR; biblioteca va fi accesibilă on-line, respectându-se toate normele de protecţie a datelor, drepturile de autor şi de copyright. 

Perioada: permanent, în funcţie de accesul la lucrările respective.

7) Indexarea metadatelor bibliografice şi a celor suplimentare pentru volumele din Biblioteca electronică a DLR. 

Perioada: 2 luni (ianuarie-februarie).

8) Fişarea în format electronic a textelor româneşti vechi (manuscrise şi tipărituri) scrise cu alfabet chirilic ori de tranziţie.

Perioada: 7 luni (în perioadele în care nu se pot efectua alte activităţi de documentare şi pregătire a redactării DLR). 
9) Reorganizarea Bibliotecii DLR.

Perioada: o săptămână.

10) Adaptarea la noile instrumente de lucru – mai precis învăţarea manierei de utilizare a interfeţei de redactare DLRi. 
Perioada: permanent, pe măsura utilizării instrumentelor. 
11) Coordonarea şi monitorizarea activităţii colaboratorilor (în regim de voluntariat) externi.

12)  Continuarea colaborării cu cercetători de la Facultatea de Informatică a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi şi de la Institutul de Informatică Teoretică al Academiei Române în vederea realizării, testării şi ameliorării instrumentelor şi resurselor electronice create la Iaşi.
13) Diseminarea rezultatelor obţinute în urma activităţilor de cercetare din proiectele Departamentului.
Observaţie: În urma experienţei din ultimii ani, am constatat că activităţile din departament sunt dependente de stabilirea formei definitive a Bibliografiei şi a Siglarului DLR, de accesul la toate izvoarele textuale ale DLR, în format electronic, de buna funcţionare a infrastructurii tehnice de stocare a datelor, de accesul permanent la datele şi la instrumentele de redactare on‑line.

II. CLRE. Corpus lexicografic românesc electronic, aliniat la nivel de intrare prin intermediul căruia contribuim la procesul de informatizare a cercetării lingvistice româneşti, precum şi la realizarea programului Tezaurul lexical al limbii române.
Obiectivul principal 1: revizuirea validărilor pentru dicţionarele indexate în baza de date CLRE, minimum 100 000 de cuvinte-titlu.
Obiectivul principal 2: îmbogăţirea corpusului de dicţionare din Bibliografia DLR, aliniate la nivel de intrare – cca 20 de titluri.

Obiectivul principal 3: asigurarea accesului, în regim restrictiv, la CLRE şi la Biblioteca electronică DLR pentru specialiştii lexicografi din ţară şi pentru colaboratorii din proiectele de cercetare ale Departamentului.
În vederea atingerii acestor obiective, se vor derula următoarele activităţi:

1) Coordonarea activităţilor din cadrul temei de cercetare

Perioada: permanent (şeful de departament).

2) Revizia validării, cu o atenţie specială acordată dicţionarelor vechi şi dicţionarelor speciale.
Perioada: 4 luni.
3) Scanarea de dicţionare nou introduse în Bibliografia DLR sau a unor porţiuni de dicţionare care lipsesc ori trebuie rescanate.

Perioada: 2 luni (februarie-martie, paralel cu şi în urma activităţii I.7).

4) Preprocesarea imaginilor obţinute prin scanare.

Perioada: 9 luni.
5) Transpunerea imaginilor în text, prin intermediul unui program OCR.

Perioada: 9 luni.
6) Segmentarea textului, la nivel de intrare.

Perioada: 9 luni.
7) Validarea de către specialiştii lexicografi a segmentării şi a recunoaşterii cuvintelor-titlu din dicţionarele scanate şi prelucrate.

Perioada: 7 luni (în perioadele în care nu se pot efectua alte activităţi de documentare şi pregătire a redactării DLR).

8) Alinierea, la nivel de intrare, a dicţionarelor nou introduse în colecţia CLRE cu cele deja aliniate.

Perioada: 7 luni.

9) Activităţi specifice, necesare asigurării accesului utilizatorilor din afara Institutului la CLRE şi la Biblioteca electronica DLR.

Perioada: 7 luni (pe măsura completării şi corectării informaţiilor).

10) Verificarea / corectarea alinierilor.
Perioada: permanent, pe măsura utilizării corpusului.
11) Coordonarea şi monitorizarea activităţii colaboratorilor (în regim de voluntariat) externi.
12) Diseminarea rezultatelor obţinute în urma activităţilor de cercetare din proiectele Departamentului.

Observaţii generale: 

Succesiunea activităţilor va fi stabilită în funcţie de priorităţi şi adaptată la maniera de funcţionare a instrumentelor electronice. 

Prioritare sunt activităţile I.5, I.7, I.13, II.2, II.9, II.12. 

Indicatorii de performanţă sunt stabiliţi pe zile (de exemplu: norma de validare este de 300 de cuvinte-titlu pe zi; norma de scanare este de 350 de pagini pe zi; în cazul activităţilor noi, indicatorii sunt stabiliţi, cu acordul echipei de cercetători, în urma unei perioade de testare), încât trecerea de la o activitate la alta să se poată face uşor, pentru îndeplinirea ritmică a normei individuale lunare.

B. Proiecte de cercetare în afara planului Academiei Române:

Va continua activitatea de cercetare din cadrul următoarelor proiecte:

1) 3 proiecte europene: 

· ENeL: European Network of e-Lexicography (11 octombrie 2013 – 10 octombrie 2017). Proiect paneuropean finanţat din fondurile programului european SCH COST Action IS1305. Directori: Martin Everaert, de la Universitatea Utrecht din Olanda şi Iztok Kosem, din Slovacia. Reprezentanţi pentru România: Marius-Radu Clim, Dan Cristea. Din echipa noastră fac parte cercetători de la Institutele de specialitate ale Academiei Române din Iaşi, Bucureşti, Cluj-Napoca şi de la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi: Ana Catană-Spenchiu, Gabriela Haja, Mihaela Rodica Marin, Nicoleta Mihai, Mircea Minică, Ana-Maria Minuţ, Alex-Mihai Moruz, Mădălin Ionel Patraşcu, Maria Ştefănescu, Elena Tamba, Monica Vasileanu, Florin Vasilescu.
· DÉRom: Dictionnaire Étymologique Roman. Proiect franco-german finanaţat de ANR (Agencie Nationale de la Recherche) şi DFG (Deutsche Forschungsgemeinschaft). Directori: Eva Buchi, Wolfgang Schweickard. Cercetători din Institutul „A. Philippide”: Cristina Florescu, Eugen Munteanu, Florin-Teodor Olariu, Alina‑Mihaela Pricop, Elena Tamba.
· Handbuch der romanischen Lingustik/Manuel de linguistique romane. Proiect internaţional finanţat de Editura de Gruyter, 50 volume, coordonatori ai proiectului: Günter Holtus şi Fernando Sánchez Miret. Coordonatori ai volumului dedicat limbii române: Eugen Munteanu şi Wolfgang Dahmen. Colaboratori din Institutul „Philippide”: Stelian Dumistrăcel, Marius Clim, Ana-Maria Prisacaru, Laura Manea, Elena Tamba, Dinu Moscal, Cristina Florescu, Ioana Repciuc, Vlad Cojocaru, Daniela Butnaru, Luminiţa Botoşineanu, Florin-Teodor Olariu.
2) 2 proiecte de cercetare naţionale: 

· Terminologia românească meteorologică (ştiinţific vs popular) a stărilor atmosferice. Studiu lingvistic [indicativ PN-II-ID-PCE-2011-3-0656, Romanian Meteorological Scientific and Popular Terminology of the Atmospheric Phenomena. Linguistic Approach], 2011-2016. Director de proiect: Cristina Florescu. Din echipa de cercetare face parte Laura Manea. Colaboratori externi: Mădălin-Ionel Patraşcu, Elena Tamba. Valoare: 1.288.000 lei.

DMRIT. Dicționarele multilingve româneşti. Istoric şi tipologie. Proiect CNCS – Resurse umane. Proiecte de cercetare pentru stimularea constituirii de tinere echipe de cercetare independente, PN-II-RU-TE-2014-4-0195. Durata: 01.01.2016 – 30.09.2017. Director: Alina-Mihaela Pricop. Valoare: 549.240 lei.
C. O parte dintre membrii Departamentului va participa la organizarea următoarelor manifestări ştiinţifice ale Institutului „Philippide”, la care vor contribui şi cu comunicări: a) Workshop-ul Lexicografia academică românească – Provocările informatizării, ediţia a V‑a, 12-13 mai 2016; Simpozionul Internaţional Valenţe europene ale românisticii actuale, Iaşi, 21-23 septembrie 2016.
· Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la alte manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.
· Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului, îşi vor continua activitatea specifică: CS I dr. Elena Tamba şi CS II dr. Marius-Radu Clim („Philologica Jassyensia” – cotată B de CNCS, cotată ISI de la 1 decembrie 2015 (http://ip-science.thomsonreuters.com/cgi-bin/jrnlst/jlresults.cgi?PC=MASTER&Full=philologica%20jassyensia)), CS I dr. Elena Tamba („Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”). 
2. DEPARTAMENTUL DE DIALECTOLOGIE ŞI SOCIOLINGVISTICĂ
Personal (4 norme): 4 cercetători cu normă întreagă (CS I dr. Luminiţa Botoşineanu, CS II dr. Florin-Teodor Olariu, CS III dr. Veronica Olariu, CS dr. Alexandru Laurențiu Cohal); 3 colaboratori onorifici (prof. univ. dr. Stelian Dumistrăcel, CS I dr. Doina Hreapcă, prof. univ. dr. Adrian Turculeţ)
A. Proiecte de cercetare din planul Academiei Române:

I. Noul Atlas lingvistic român, pe regiuni. Moldova şi Bucovina, volumul al V-lea – proiect prioritar al Academiei Române:
1. Introducerea în baza de date şi redactarea primară a materialului aferent volumului al V-lea (parţial): 60 de hărţi şi 60 de texte de tip material necartografiat;
2. Digitizarea arhivei audio de etno- şi sociotexte din cadrul proiectului NALR. Moldova şi Bucovina (parţial): transferul informaţiei în format digital şi prelucrarea tehnică primară a acesteia de pe un număr de 80 de benzi de magnetofon.

II. Informatizarea geografiei lingvistice româneşti – proiect generic de colaborare cu Institutul de Informatică Teoretică (IIT) al Academiei Române, Filiala Iaşi.

Participarea membrilor departamentului la realizarea a două teme incluse în planul de cercetare al IIT:
1. Reconfigurarea familiei de fonturi folosite la redactarea volumelor din seria NALR. Moldova şi Bucovina – colaborare la optimizarea familiilor de fonturi utilizate în cadrul aplicaţiei informatice cu care se editează la ora actuală volumele din seria NALR. Moldova şi Bucovina.;

2. Deservirea de către IIT a necesităţilor de instrumente de studiu şi analiză a limbii române vorbite la nivel dialectal – colaborare la configurarea unor soluţii informatice în direcţia dezvoltării unui instrument pentru transcrierea fonetică semi-automată a semnalului audio.
B. Proiecte de cercetare în afara planului Academiei Române:

I. Proiecte europene 

1. Dictionnaire Étimologique Roman, grant cu finanţare ANRS (Franţa) – DfG (Germania); directori: Eva Buchi, Wolfgang Schweickard; colaboratori: Cristina Florescu, Eugen Munteanu, Elena Tamba, Florin-Teodor Olariu; la acest proiect participă cca 80 de specialişti din 18 țări.
II. Proiecte naţionale

1. Terminologia românească meteorologică (ştiinţific vs popular) a stărilor atmosferice. Studiu  lingvistic, proiect cu finanţare UEFISCDI (codul proiect: PN-II-ID-PCE-2011-3-0656), 2011–2016. Director de proiect: Cristina Florescu. Din echipa de cercetare fac parte: Laura Manea, Alina Pricop, Cristina Cărăbuş, Liviu Apostol; colaboratori Elena Tamba, Mădălin-Ionel Patraşcu, Florin-Teodor Olariu.
2. Atlasul lingvistic audiovizual al Bucovinei (ALAB) –  faza a II-a, proiect cu finanţare UEFISCDI (codul proiectului: PN-II-RU-TE-2014-4-0880), 2015–2017. Director de proiect: Florin-Teodor Olariu. Din echipa de cercetare fac parte: Luminiţa Botoşineanu, Veronica Olariu, Ramona Luca, Anamaria Gheorghiu. Colaborator: Alexandru Laurenţiu Cohal. Valoare: 550.000 lei.
C.  – O parte dintre membrii Departamentului va participa la organizarea Simpozionului internaţional anual al Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, ediţia a XV-a, cu titlul Valenţe europene ale românisticii actuale, Iaşi, 21–23 septembrie 2015, în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide”.

– Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.
– Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului, îşi vor continua activitatea specifică: CS I dr Luminiţa Botoşinenau  („Anuarul de lingvistică şi istorie literară” – cotată B de CNCS), CS I dr Luminiţa Botoşinenau şi CS II dr. Florin Teodor Olariu („Philologica Jassyensia” – cotată B de CNCS şi indexată ISI din anul 2015), CS I dr. Luminiţa Botoşineanu şi CS II dr. Florin Teodor Olariu („Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”). 
3. DEPARTAMENTUL DE TOPONIMIE

A. Proiecte de cercetare: proiectul prioritar Tezaurul toponimic al României. Moldova 

Personal (4,5 norme): cu normă întreagă: 4 (1 CS I, 1 CS II, 2 CS III); cu jumătate de normă: 1 (1 CS I)

În cadrul proiectului Tezaurul toponimic al României. Moldova, de cercetare structurală şi diacronică a câmpurilor toponimice din România, se va lucra la:

I. Volumul II Micul dicţionar toponimic al Moldovei, structural şi etimologic. Partea a doua. Toponime descriptive, cu 4 norme (1 CS I, 1 CS II, 2 CS III): 

Obiectivul principal: Redactarea a 880 de pagini standard, repartizate celor 4 autori în 4 secţiuni: A-C; D-L; M-R; S-Z. În vederea atingerii acestui obiectiv, se vor desfăşura următoarele activităţi de cercetare lexicografică:

14) Coordonarea activităţilor din cadrul temei de cercetare.

Perioada: permanent (şeful de departament).

15) Verificarea atestărilor cuprinse în baza de date a lucrării în vederea clarificărilor etimologice şi stabilirii schemei lexicografice a cuvintelor. 
Perioada: 11 luni.

16) Redactarea articolelor 
Perioada: 11 luni

17) Revizia redactărilor

Perioada: permanent, pe măsura realizării redactărilor.

18) Diseminarea rezultatelor obţinute în cercetarea în echipă ori individuală.

II. Volumul III Dicţionarul toponimic al râului Moldova, cu ½ normă (CS I), redactare 150 de pagini, concomitent cu verificarea şi completarea documentării.

B. Proiecte de cercetare în afara planului Academiei Române:

1) un proiect european: 

· Handbuch der romanischen Lingustik/Manuel de linguistique romane. Proiect internaţional finanţat de Editura de Gruyter, 50 volume, coordonatori ai proiectului: Günter Holtus şi Fernando Sánchez Miret. Coordonatori ai volumului dedicat limbii române: Eugen Munteanu şi Wolfgang Dahmen. Colaboratori din Institutul „A. Philippide”: Stelian Dumistrăcel, Marius Clim, Ana-Maria Prisacaru, Laura Manea, Elana Tamba, Dinu Moscal, Cristina Florescu, Ioana Repciuc, Vlad Cojocaru, Daniela Butnaru, Luminiţa Botoşineanu, Florin-Teodor Olariu.
C.  O parte dintre membrii Departamentului vor participa la organizarea a) Celui de al III-lea Simpozion naţional de toponimie cu tema Toponimia între istorie, geografie şi lingvistică, 6 mai 2015; b) Simpozionului internaţional anual al Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, ediţia a XV-a, septembrie 2016, organizat în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide”.

· Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la alte manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.
· Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului, îşi vor continua activitatea specifică: CS II dr Daniela Butnaru („Anuarul de lingvistică şi istorie literară” – cotată B de CNCS).
4. DEPARTAMENTUL DE ISTORIE LITERARĂ

A1. Proiect de cercetare: proiectul prioritar Dicţionarul general al literaturii române (DGLR), ediţia a doua, revizuită şi adăugită.

A2. Proiectul departamentului: Enciclopedia scrierilor memorialistice româneşti
Personal (7 norme): cu normă întreagă – 6 (din care 2 CS I, 3 CS III, 1 CS), cu jumătate de normă – 2 (din care 1 CS I şi 1 CS III)

A1. Va continua revizia articolelor despre autori (Remus Zăstroiu, Victor Durnea, Ofelia Ichim, Nicoleta Borcea) şi a celor despre periodice (Remus Zăstroiu).
A1.1. Se continuă completarea Arhivei DGLR.

 a. Se continuă ancheta, direct şi prin chestionare;

 b. Se continuă arhivarea materialului primit.

A1.2.Continuarea lucrului la Baza de date privind viaţa culturală şi literară din diaspora românească (proiect intern) (Ofelia Ichim).

A1.3. CS I dr. Victor Durnea va continua lucrul la ediţia ştiinţifică G. Ibrăileanu, sub egida Academiei Române.

A1.4. CS III dr. Doris Mironescu va redacta 10 articole pentru DGLR ed 2.

Observaţii:

a. Coordonarea tuturor operaţiilor pentru DGLR II revine CS I Ofelia Ichim si CS I Remus Zăstroiu (care răspunde şi de coordonarea revizuirii şi completării articolelor de publicaţii periodice din întreaga lucrare – peste 2000 de articole);

b. Operaţia de revizie se va face în colaborare cu departamentul similar de la Institutul de Istorie şi Teorie Literară „G. Călinescu”.

A2. O parte din cercetătorii din departament (Şerban Axinte, Nicoleta Borcea, Amalia Drăgulănescu, Sebastian Drăgulănescu, Ofelia Ichim, Remus Zăstroiu) vor lucra la proiectul Enciclopedia scrierilor memorialistice româneşti.
În anul 2016 vor avea loc următoarele activităţi:

1. Completarea şi definitivarea listei de intrări.

2. Documentare pentru redactarea unor articole din lista de intrări.

3. Redactare de articole.

4. Revizia articolelor.

C. O parte dintre membrii Departamentului de Istorie Literară vor participa la organizarea următoarelor manifestări ştiinţifice ale Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, la care vor contribui şi cu comunicări: a) Simpozionul naţional Memorialistica românească: între documentul istoric şi obiectul estetic, ediţia a doua, Iaşi, 9-10 iunie 2016; b) Simpozionul internaţional Valenţe europene ale românisticii actuale, Iaşi, 21-23 septembrie 2016.

· Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la alte manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.
· Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului, îşi vor continua activitatea specifică: CS I dr Remus Zăstroiu („Anuarul de lingvistică şi istorie literară” – cotată B de CNCS), CS I dr. Ofelia Ichim şi CS III dr. Şerban Axinte („Philologica Jassyensia” – revistă indexată ISI, revistă BDI, cotată B de CNCS), CS I dr. Ofelia Ichim („Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”). 
5. DEPARTAMENTUL DE ETNOLOGIE

Proiect de cercetare: proiectul prioritar al Academiei Române Arhiva de Folclor a Moldovei şi Bucovinei. Tipologii şi corpusuri de texte 

Personal: 1 CS II, 1 CS III şi 1 ACS cu norme întregi; 

1) În cadrul primei secţiuni a proiectului – Arhiva de Folclor a Moldovei şi Bucovinei – se vor efectua anchete pe teren în cinci localităţi, finalizate prin completări de chestionare, înregistrări sonore, fotografii; transcrierea răspunsurilor la chestionare, sistematizarea şi clasificarea materialelor etno-folclorice culese de pe teren (provenite din anchete curente sau din investigaţiile anterioare, nearhivate încă), completarea fişierelor geografice şi tematice.

2) Pentru cea de-a doua secţiune a proiectului – Tipologii şi corpusuri de texte – vor fi efectuate următoarele operaţiuni:

- Adina Ciubotariu, Arhitectura ţărănească din Moldova. Tipologie şi corpus de documente: redactare articole de tipologie, definitivarea corpusului de documente fotografice;

- Ioana Repciuc, Rituri şi credinţe populare din ciclul obiceiurilor de iarnă. Tipologie şi corpus de texte: alcătuirea corpusului de texte şi redactare de articole tipologice.

C. - Membrii Departamentului vor participa la organizarea Simpozionului internaţional anual al Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, ediţia a XV-a, cu titlul Valenţe europene ale românisticii actuale, Iaşi, 21-23 septembrie 2016, organizat în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide”, Filiala Iaşi a Academiei Române.

· Cercetătorii din Departament vor participa cu comunicări la alte manifestări ştiinţifice naţionale şi internaţionale.
· Cercetătorii din Departament, care fac parte din redacţiile revistelor Institutului, îşi vor continua activitatea specifică: CS III dr Ioana Repciuc („Anuarul de lingvistică şi istorie literară” – cotată B de CNCS).
Alte activităţi ale cercetătorilor din Institutul de Filologie Română
„A. Philippide”

În anul 2016 vor fi organizate următoarele manifestări ştiinţifice:

1. Al III-lea Simpozion naţional de toponimie cu tema Toponimia între istorie, geografie şi lingvistică, 6 mai 2015. 

2. Workshop-ul Lexicografia academică românească – Provocările informatizării, ediţia a V‑a, 12-13 mai 2016;

3. Simpozionul naţional Memorialistica românească: între documentul istoric şi obiectul estetic, ediţia a doua, Iaşi, 9-10 iunie 2016; 

4. Workshop-ul de etnologie, ediţia a II-a, Atelier etno-didactic: Cum şi de ce poate fi predat folclorul, Iaşi, 23-24 iunie 2016;
5. Simpozionul internaţional Valenţe europene ale românisticii actuale, Iaşi, 21-23 septembrie 2016, a XV-a ediţie a simpozionului anual al Institutului.

În anul 2016 continuă publicarea revistelor Institutului de Filologie Română „A. Philippide”: 
1. „Anuar de Lingvistică şi Istorie Literară” (redacţia: Stelian Dumistrăcel, Remus Zăstroiu, Doina Hreapcă, Daniela Butnaru, Gabriela Haja, Luminiţa Botoşineanu, Ioana Repciuc), revistă cotată B de CNCS.

2. „Philologica Jassyensia” (redacţia: Ofelia Ichim, Florin-Teodor Olariu, Luminiţa Botoşineanu, Şerban Axinte, Marius-Radu Clim, Elena Tamba), cotată ISI de la 1 decembrie 2015 (http://ip-science.thomsonreuters.com/cgi-bin/jrnlst/jlresults.cgi?PC=MASTER&Full=philologica%20jassyensia)
3. „Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»” (redacţia: Luminiţa Botoşineanu, Ofelia Ichim, Florin-Teodor Olariu, Elena Tamba).

DIRECTOR,

Conf. univ. dr. Bogdan CREŢU
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